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98Блези́ръ — близу́.






Блези́ръ м. фрнц. сдѣлать что для блезиру, отъ нечего дѣлать, ради забавы, шутки. || Печники зовутъ блезиромъ одно зеркало голландской печи, одинъ бокъ ея, складенный подлицо (вгладь) со стѣной, тогда какъ сама печь и топка ея въ другой комнатѣ.

Бле́кнуть вянуть, сохнуть, клекнуть, лишаться свѣжести, жизненныхъ соковъ, мереть; || блѣднѣть, линять, выцвѣтать. Трава́ и цвѣты блекнутъ. Лицо блекнетъ, такъ и кудри сѣкутся. Этотъ цвѣтъ (краска) въ шелку скоро блекнетъ. Бле́клый, хилый, побле́кшій, вялый, сухой; линялый, потерявшій яркость, живость цвѣта. Бле́клая руда горн. Fahlerz, мѣдная руда съ сурьмой либо мышьякомъ, серебромъ и желѣзомъ. Блека́вый твр. пск. блѣдноватый, свѣтлый мастью, безцвѣтный, полинялый. Бле́клость ж. вялость; блѣдность.

Блекота́ть юж. и зап. блея́ть, бекать, кричать козой или овцой; || твр. пустосло́вить, пустобаить, говорить вздоръ. Блекота́ ж. бле́котъ м. овечья повальная болѣзнь. || Блекота́ и бле́котъ, ядовитое, одуряющее растеніе белена, вят. зубникъ, Hyoscyamus niger (ошибоч. дягиль и коровникъ); || Conium maculatum, большой-омегъ, болиголовъ, головоломъ, вонючка, дегтярка (ошибоч. борецъ, пригридъ, мордовникъ), вяха, веха, мутникъ, дикая-петрушка. Блеко́тный, относящійся къ блекотѣ или къ блекоту. Блеко́тникъ м. растеніе Gluta?

Бле́нда ж. горн. обманка; ископаемое это весьма похожѣ на руду, на рудный блескъ. Бле́ндунгъ м. воен. амбразурный заслонъ, щитъ въ бойницѣ отъ непріятельскихъ ружейныхъ пуль.

Блестѣ́ть, блесну́ть, источать либо отражать яркій свѣтъ; поражать зрѣніе зеркальною гладью; свѣтиться, отсвѣчивать, играть лучами, горѣть свѣтомъ, лоскомъ, лоснѣть, лосниться. Звѣзды блестятъ; кошачьи глаза блестятъ; гнилушка блеститъ, лучше свѣтитъ, или —ся. Огонекъ блеснулъ и скрылся. * Люди разоряются, чтобы разъ другой блеснуть въ свѣтѣ. Не все золото, что блеститъ. Золото и въ грязи блеститъ (знать). На солнышкѣ и плевокъ блеститъ. Блестѣ́ніе ср. длит. Блескъ м. об. яркое сосредоточеніе или отраженіе свѣта; блистаніе, сіяніе. || Нѣкоторыя руды называются блеескомъ: желѣ́зный, свинцовый блескъ. || * Великолѣпіе, пышность, красота, убранство. Много блеска было на этомъ праздникѣ. Блеста́, кольцо, вдѣланное въ металическую доску и прибитое къ воротамъ. (Наум.) Бле́стка, —точка, употребляемая въ золотошвейныхъ работахъ сплющенная про́низь. Разсыпать блестки, пускать пыль въ глаза́. Не всякая блестка золото. * Это все мишура, все блестки, внѣшній блескъ. Бле́стковый и бле́сточный, относящійся къ блесткамъ; бле́сточникъ, дѣлающій блестки, торгующій ими. Блесте́цъ м. растеніе Perdicium; Phalaris. Блести́ха ж. растеніе Aegle? Блестя́къ, блестня́къ м. ископаемое Micarelle? || Перевод. насѣкомое Phrysis? Chrysis? Блиста́ть, блесну́ть издавать яркій блескъ, сильно блестѣть или сіять, сверкать, разливать вокругъ (изъ) себя свѣтъ лучами. Одинъ блеститъ, какъ мишура, другой блистаетъ, какъ солнцѣ. Блиста́ніе, состояніе блистающаго, изливъ блеска, сверканіе. Блиста́тельный, сіяющій, сверкающій, блистающій, блестящій; обдающій свѣтомъ или блескомъ своимъ. || *Великолеѣпный, роскошный, поражающій величіемъ своимъ и красотою; || *о дѣлѣ, поступкѣ, подвигѣ: необычайно важный послѣдствіями, удачный, успѣшный, молодеческій. Турецкому правительству присвоенъ почетъ блистательной порты. Блиста́тельность, блескъ, свойство блистательнаго. Блиста́вица ж. стар. блеска́вица смл. вор., блиска́вка нврс. молнія, особенно безъ грома, зарни́ца. || Блиста́вица стар. комета. Блиста́лка ж. растеніе Stible? Блеща́ти црк. блистать, блестѣть. Блесна́, блесе́нка ж. оловянная рыбка вмѣсто наживы, съ крючкомъ или съ удочкою, для ловли щукъ, бѣлорыбицы, окуней. || Влд. обручъ съ сѣткою, обитый бѣлою жестью: рыбакъ прорубаетъ ледъ, поставивъ надъ прорубомъ, для затина отъ свѣта, шалашъ изъ хвои, и опускаетъ на бичевкѣ блесну; наростясь, рыба перекатывается черезъ обручъ, трется объ него, призываемая блескомъ, а рыбакъ подсѣкаетъ ее кошелемъ и вытаскиваетъ. Идетъ рыба на блевку, идетъ и на блесну. || Фольга, подложка, подкладка подъ каменья въ перстняхъ ипр. Блесни́ть, обдавать или поражать блескомъ (нѣм. blenden), слѣпить, ослѣплять. На ярко цвѣтной бумагѣ писать тяжело, блеснитъ. Поблесни́ зеркаломъ, сдѣлай зайчика, наведи свѣтлый блескъ. Вешній снѣгъ блеснитъ, глазамъ больно. || Блеснить рыбу, приманивать ее блескомъ блесны́, рыбкою или обручемъ, ловить на блесну, блесною. Не блеснится нонче рыба, не ловится, не идетъ на блесну. Блесне́ніе ср. дѣйст. по знач. гл.  Бле́сна ср. мн. (нѣм. Flimmerorgane) свѣтящіеся въ потьмахъ части или снарядцы нѣкоторыхъ животныхъ, особ. мякотныхъ, слизняковъ (mollusca). Блеса́? арх. щебень, битый камень. Блесвя́къ, бле́совникъ м.  арх. всякій дорогой камень, самоцвѣтный или алмазъ. Блесно́й, блесовно́й арх. искряный, искрометный, играющій огнемъ, отливомъ. Бле́сить, бле́скаться? арх. искриться, горѣть, играть яркимъ бле́скомъ. Бле́соть ж. жемчугъ розсыпью, ненизаный; блесо́вка ж. нитка, ряска жемчуга, а иногда и другихъ бусъ, кораловъ, стекляруса.

Блея́ть, блекотать, ревѣть по-овечьему, по-козьему; блея́ніе ср. крикъ, ревъ этотъ или сходный съ нимъ.

Бли́зкій или бли́зостный, недальній, недалекій, неотдаленный, находящійся въ небольшомъ, въ маломъ разстояніи пространства или времени; || о человѣкѣ, имѣющій доступъ къ кому, довѣренный; коротко знакомый, дружный или состоящій въ родствѣ. Онъ намъ близкій сосѣдъ. Розстани наши бли́зки, прости. Они близкіе люди, пріятели, родные. Близкая родня: на одномъ солнышкѣ онучи сушили. Близкая родня: наша Марина вашей Катеринѣ двоюродная Прасковья. Бли́зко умал. близе́нько, близе́нечко, близёхонько, смл. близю́тко, стар. и тмб. близу́ нар. недалеко, недалече; сумежно, около, подлѣ, возлѣ, употрбл. также вм. прдл. близъ: Онъ живетъ близко отъ насъ или близко насъ. Дѣло близко конца. Близко время пашни. Подойди поближе, да поклонись пониже. Рубаха къ тѣлу близка, а подоплека ближе (а смерть ближе). Мойся бѣленько: гости близенько. Бей челомъ ниже: до́-неба высоко, до лица́ земли́ ближе. Положи далеко, возьмешь близко, т. е. спрячь. Дальше положишь — ближе возьмешь. Часъ отъ часу къ смерти ближе, а отъ спасенья дальше. Далече до близка. Вода-то и близко, да ходить склизко. Близко видать, да далече мигать, идти. Ближняя хаянка лучше дальней хваленки. Ближняя соломка лучше дальняго сѣнца. Всякъ самъ себѣ ближе. 


 
Тот же текст в современной орфографии 

 
Блези́р м. фрнц. сделать что для блезиру, от нечего делать, ради забавы, шутки. || Печники зовут блезиром одно зеркало голландской печи, один бок ее, складенный подлицо (вгладь) со стеной, тогда как сама печь и топка ее в другой комнате.

Бле́кнуть вянуть, сохнуть, клекнуть, лишаться свежести, жизненных соков, мереть; || бледнеть, линять, выцветать. Трава́ и цветы блекнут. Лицо блекнет, так и кудри секутся. Этотъ цвет (краска) в шелку скоро блекнет. Бле́клый, хилый, побле́кший, вялый, сухой; линялый, потерявший яркость, живость цвета. Бле́клая руда горн. Fahlerz, медная руда с сурьмой либо мышьяком, серебром и железом. Блека́вый твр. пск. бледноватый, светлый мастью, бесцветный, полинялый. Бле́клость ж. вялость; бледность.

Блекота́ть юж. и зап. блея́ть, бекать, кричать козой или овцой; || твр. пустосло́вить, пустобаить, говорить вздор. Блекота́ ж. бле́кот м. овечья повальная болезнь. || Блекота́ и бле́кот, ядовитое, одуряющее растение белена, вят. зубник, Hyoscyamus niger (ошибоч. дягиль и коровник); || Conium maculatum, большой омег, болиголов, головолом, вонючка, дегтярка (ошибоч. борец, пригрид, мордовник), вяха, веха, мутник, дикая петрушка. Блеко́тный, относящийся к блекоте или к блекоту. Блеко́тник м. растение Gluta?

Бле́нда ж. горн. обманка; ископаемое это весьма похоже на руду, на рудный блеск. Бле́ндунг м. воен. амбразурный заслон, щит в бойнице от неприятельских ружейныхъ пуль.

Блесте́ть, блесну́ть, источать либо отражать яркий свет; поражать зрение зеркальною гладью; светиться, отсвечивать, играть лучами, гореть светом, лоском, лоснеть, лосниться. Звезды блестят; кошачьи глаза блестят; гнилушка блестит, лучше светит, или —ся. Огонек блеснул и скрылся. * Люди разоряются, чтобы раз другой блеснуть в свете. Не все золото, что блестит. Золото и в грязи блестит (знать). На солнышке и плевок блестит. Блесте́ние ср. длит. Блеск м. об. яркое сосредоточение или отражение света; блистание, сияние. || Некоторыя руды называются блееском: желе́зный, свинцовый блеск. || * Великолепие, пышность, красота, убранство. Много блеска было на этом празднике. Блеста́, кольцо, вделанное в металическую доску и прибитое к воротам. (Наум.) Бле́стка, —точка, употребляемая в золотошвейных работах сплющенная про́низь. Рассыпать блестки, пускать пыль в глаза́. Не всякая блестка золото. * Это все мишура, все блестки, внешний блеск. Бле́стковый и бле́сточный, относящийся к блесткам; бле́сточник, делающий блестки, торгующий ими. Блесте́ц м. растение Perdicium; Phalaris. Блести́ха ж. растение Aegle? Блестя́к, блестня́к м. ископаемое Micarelle? || Перевод. насекомое Phrysis? Chrysis? Блиста́ть, блесну́ть издавать яркий блеск, сильно блестеть или сиять, сверкать, разливать вокруг (из) себя свет лучами. Один блестит, как мишура, другой блистает, как солнце. Блиста́ние, состояние блистающего, излив блеска, сверкание. Блиста́тельный, сияющий, сверкающий, блистающий, блестящий; обдающий светом или блеском своим. || *Великолеепный, роскошный, поражающий величием своим и красотою; || *о деле, поступке, подвиге: необычайно важный последствиями, удачный, успешный, молодеческий. Турецкому правительству присвоен почет блистательной порты. Блиста́тельность, блеск, свойство блистательного. Блиста́вица ж. стар. блеска́вица смл. вор., блиска́вка нврс. молния, особенно без грома, зарни́ца. || Блиста́вица стар. комета. Блиста́лка ж. растение Stible? Блеща́ти црк. блистать, блестеть. Блесна́, блесе́нка ж. оловянная рыбка вместо наживы, с крючком или с удочкою, для ловли щук, белорыбицы, окуней. || Влд. обруч с сеткою, обитый белою жестью: рыбак прорубает лед, поставив над прорубом, для затина от света, шалаш из хвои, и опускает на бичевке блесну; наростясь, рыба перекатывается через обруч, трется об него, призываемая блеском, а рыбак подсекает ее кошелем и вытаскивает. Идет рыба на блевку, идет и на блесну. || Фольга, подложка, подкладка под каменья в перстнях ипр. Блесни́ть, обдавать или поражать блеском (нем. blenden), слепить, ослеплять. На ярко цветной бумаге писать тяжело, блеснит. Поблесни́ зеркалом, сделай зайчика, наведи светлый блеск. Вешний снег блеснит, глазам больно. || Блеснить рыбу, приманивать ее блеском блесны́, рыбкою или обручем, ловить на блесну, блесною. Не блеснится нонче рыба, не ловится, не идет на блесну. Блесне́ние ср. дейст. по знач. гл.  Бле́сна ср. мн. (нем. Flimmerorgane) светящиеся в потьмах части или снарядцы некоторых животных, особ. мякотных, слизняков (mollusca). Блеса́? арх. щебень, битый камень. Блесвя́к, бле́совник м.  арх. всякий дорогой камень, самоцветный или алмаз. Блесно́й, блесовно́й арх. искряный, искрометный, играющий огнем, отливом. Бле́сить, бле́скаться? арх. искриться, гореть, играть ярким бле́ском. Бле́соть ж. жемчуг россыпью, не низанный; блесо́вка ж. нитка, ряска жемчуга, а иногда и других бус, коралов, стекляруса.

Блея́ть, блекотать, реветь по-овечьему, по-козьему; блея́ние ср. крик, рев этот или сходный с ним.

Бли́зкий или бли́зостный, недальний, недалекий, неотдаленный, находящийся в небольшом, в малом расстоянии пространства или времени; || о человеке, имеющий доступ к кому, доверенный; коротко знакомый, дружный или состоящий в родстве. Он нам близкий сосед. Росстани наши бли́зки, прости. Они близкие люди, приятели, родные. Близкая родня: на одном солнышке онучи сушили. Близкая родня: наша Марина вашей Катерине двоюродная Прасковья. Бли́зко умал. близе́нько, близе́нечко, близёхонько, смл. близю́тко, стар. и тмб. близу́ нар. недалеко, недалече; сумежно, около, подле, возле, употрбл. также вм. прдл. близ: Он живет близко от нас или близко нас. Дело близко конца. Близко время пашни. Подойди поближе, да поклонись пониже. Рубаха к телу близка, а подоплека ближе (а смерть ближе). Мойся беленько: гости близенько. Бей челом ниже: до́-неба высоко, до лица́ земли́ ближе. Положи далеко, возьмешь близко, т. е. спрячь. Дальше положишь — ближе возьмешь. Час от часу к смерти ближе, а от спасенья дальше. Далече до близка. Вода-то и близко, да ходить склизко. Близко видать, да далече мигать, идти. Ближняя хаянка лучше дальней хваленки. Ближняя соломка лучше дальняго сенца. Всяк сам себе ближе. 
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